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130.

Kundmachung des Finanzminisíers

vom 23. April 1943
liber die Delegienmg der Steueradministra- 

tionen zur Veranlagung der Vermogensteuer.

Der Finanzminister verlautbart auf Grund 
des § 13, Abs. 5, der Regierungsverordnung 
vom 16. Dezember 1942, Slg. Nr. 410, uber die 
Vermogensteuer:

§ I-

Ich delegiere zur Veranlagung der Ver­
mogensteuer der im § 1, Abs. 1, Z. 2, und im 
§ 2, Abs. 1, Z. 2, der Reg. Vdg. Slg. Nr. 410/ 
1942 angefiihrten Steuerpflichtigen:

in B o h m e n:

die Steuer- 
administration

an Stelle
dev Steueradministration

I
Budweis Moldautein

Wittingau

Jitschin Neu-Bidschow
Neupaka
Podiebrad
Semil
Starkenbach
Turnau

Kolín Bbhmisch-Brod
Brandeis an der Elbe
Jungbunzlau

Kuttenberg
Melnik
Munchengrátz
Tschaslau

Koniggratz Kbniginhof an der Elbe

Náchod
Neustadt an der Mettau 
Reichenau an der Knieschna

! Senftenberg

Vyhláška ministra financí

ze dne 23. dubna 1943
o delegaci berních správ k vyměření daně 

z majetku.

Ministr financí vyhlašuje podle § 13, odst. 5 
vládního nařízení ze dne 16. prosince 1942, 
č. 410 Sb., o dani z majetku:

§ I-

K vyměření daně z majetku poplatníkům 
uvedeným v § 1, odst. 1, č. 2 a v § 2, odst. 1, 
č. 2 vl. nař. č. 410/1942 Sb. deleguji:

v Čechách:

berní správu na místě berní správy

Budějovice Třeboň
Týn nad Vltavou

Jičín Jilemnice
Nová Paka
Nový Bydžov
Poděbrady

Semily
Turnov

Kolín Brandýs nad Labem

Čáslav
Český Brod

Kutná Hora •
Mělník
Mladá Boleslav
Mnichovo Hradiště

Hradec Králové Dvůr Králové nad Labem

Náchod
Nové Město nad Metují 

Rychnov nad Kněžnou

Žamberk

80*



522 130/1943

die Steuer- 
administration

an Stelle
der Steuéradministration

Pardubitz Chotieborsch
Chrudim
Hohenmauth

Leitomischl
Politschka

Pilsen . Blatna
Klattau

Kralowitz
Písek
Pschestitz
Eokitzan
Schuttenhofen
Strakonitz
Taus

Prag I Prag-Bubentsch 

Prag-Holleschowitz 
Prag-Karolinenthal 

Prag-Konigliche Weinberge 

Prag-Veitsberg
Prag-W erscb o wiťz
Beneschau

Pibrans
Ritschan
Seltschan

Prag II

Prag-Smiehow

*

Beraun
Horschowitz
Kladno
Kralup an der Molclau
Laun
Rakonitz
Raudnitz an der Elbe

Sehlan

Tábor Deutsch-Brod
Gumpolds
Kamnitz an der Lindě
Ledetsch an der Sasau
Miihlhausen

Pilgrams

berní správu na místě berní správy

Pardubice Chotěboř
Chrudim

Litomyšl

Polička
Vysoké Mýto

Plzeň Blatná

Domažlice
Klatovy
Královice
Písek
Přeštice
Rokycany
Strakonice
Sušice

Praha I Praha-Bubeneč
Praha-Holešovice
Praha-Karlín
Praha-Královské Vinohrady 
Praha-Žižkov

Praha-Vršovice
Benešov
Příbram
Sičany

Sedlčany

Praha II

Praha-Smíchov Beroun
Hořovice •
Kladno
Kralupy nad Vltavou
Louny
Rakovník
Roudnice nad Labem
Slaný

_

Tábor Humpolec
Kamenice nad Lipou
Ledeč nad Sázavou
Milevsko
Německý Brod
Pelhřimov
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in Máhren:

die Steuer- 
administration

an Stelle
der Steueradministration

Briinn-Stadt I Boskowitz
Briinn-Land
Briinn-Stadt II

Briinn-Stadt III
Tisehnowitz
Wischau

Iglau GroB-Meseritseh
Máhrisch-Budwitz

Neuhaus
Neustadtl
Teltsch
Trebitsch

Mahrisch-
Ostrau

Friedberg in Friedeck

Friedeck
Wallachisch-Meseritsch
Wsetin

Olmiitz Holleschau
Kremsier
Littau
Mahři sch-Weiňkirchen

Prerau
ProBnitz

Ungarisch-
Hradisch

Gaya
Goding
Ungarisch-Brod
Zlin

§ 2.

Diese Kundmachung- tritt mit dem Tage der 
Verlautbarung- in Kraft.

Der Finanzminister:

In Vertretung des Ministers:

Schmeilžer m. p.

na Moravě:

berní správu na místě berní správy

Brno-město I

«

Boskovice
Brno-město II
Bmo-město III
Bmo-venkov
Tišnov
Vyškov

Jihlava Jindřichův Hradec
Moravské Budějovice
Nové Město na Moravě

Telč
Třebíč
Velké Meziříčí

Moravská
Ostrava

Frýdek
Místek ve Frýdku

Valašské Meziříčí
Vsetín

Olomouc Holešov
Hranice
Kroměříž
Litovel
Prostějov
Přerov

Uherské Hradiště Hodonín
Kyjov
Uherský Brod
Zlín.

§ 2.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy­
hlášení.

Ministr financí: 

V zastoupení ministra:

SchmeiíJer v. r.


